
   

 2 août 2026/ August 2, 2026 
 18e dimanche, temps ordinaire 
 18  th Sunday, Ordinary Time 
  

 

huntingdonpresbytere@gmail.com 



Semaine du 2 août 2026 
Intentions : 18e dimanche, temps ordinaire / 18th Sunday, Ordinary Time Vert 

9h30 For the parishioners / Your Pastor 
Matthew Stettler / Relatives and friends at the funeral 
Gabriel Clément / Relatives and friends at the funeral 
For the Purgatory’s souls / Brigitte 
Gérard Faubert (5th ann.) / The family 
Kevin Deneen / Cindy, Françine et David 

11h00 Florette & Eugène Taillefer / Leur fille Rolande 
Lise Dumouchel-Villeneuve / Denise Ouimet 
Toussaint Mainville / Claire Brodeur 
Guy Brodeur / Claire Brodeur 

Mardi, 4 8h30 Temps ordinaire / Ferial Vert 

Intentions : Father Gabriel Clément / Relatives and friends at the funeral 

Jeudi, 6 8h30 Temps ordinaire / Ferial Vert 

Intentions : Thérèse Myre / La famille 

Aujourd’hui encore, comme le monde semble aller de plus en plus mal, nous vous proposons la 
prière du Conseil permanent de la Conférence des évêques catholiques du Canada : 

Once again today, as the world seems to be facing increasing hardship, we offer you the prayer of 
the Permanent Council of the Canadian Conference of Catholic Bishops. 

Pour le désarmement et la paix 
Au nom du Père, et du Fils, et du Saint-

Esprit. Amen.  

Seigneur de la Vie, toi qui as façonné 
chaque être humain à ton image et 
ressemblance, nous croyons que tu nous as 
créés pour la communion, non pour la guerre, 
pour la fraternité, non pour la destruction. 

Parce que tu as salué tes disciples en disant 
: « La paix soit avec vous », accorde-nous le don 
de ta paix et la force de la rendre réelle dans 
l’histoire. 

Aujourd’hui, nous élevons notre prière 
pour la paix dans le monde, en suppliant les 
nations de renoncer aux armes et de choisir le 
chemin du dialogue et de la diplomatie. 

Désarme nos cœurs de la haine, du 
ressentiment et de l’indifférence. Transforme-
nous en instruments de réconciliation. Aide-
nous à comprendre que la véritable sécurité ne 
naît pas du contrôle nourri par la peur, mais de 
la confiance, de la justice et de la solidarité entre 
les peuples. 

Seigneur, éclaire les dirigeants des nations, 
pour qu’ils aient le courage d’abandonner les 
projets de mort, d’arrêter la course aux 
armements et de placer au centre la vie des plus 
vulnérables. Que jamais plus la menace 
nucléaire ne conditionne l’avenir de l’humanité. 

Esprit Saint, fais de nous des bâtisseurs de 
paix quotidienne : dans nos cœurs, nos familles, 
nos communautés et nos villes. Que chaque 
parole bienveillante, chaque geste de 
réconciliation et chaque choix de dialogue 
soient les semences d’un monde nouveau. 
Amen. 

For Disarmament and Peace 

In the name of the Father, and of the Son, 
and of the Holy Spirit. Amen. 

Lord of Life, You who have fashioned every 
human being in Your image and likeness, we 
believe that You created us for communion, not 
for war; for fraternity, not for destruction. 

Because You greeted Your disciples by 
saying, “Peace be with you,” grant us the gift of 
Your peace and the strength to make it real in 
history. 

Today we lift up our prayer for peace in the 
world, imploring nations to renounce weapons 
and to choose the path of dialogue and 
diplomacy. 

Disarm our hearts of hatred, resentment, 
and indifference. Transform us into instruments 
of reconciliation. Help us understand that true 
security is not born of control fueled by fear, but 
of trust, justice, and solidarity among peoples. 

Lord, enlighten the leaders of nations, that 
they may have the courage to abandon projects 
of death, halt the arms race, and place at the 
center the lives of the most vulnerable. May the 
nuclear threat never again determine the future 
of humanity. 

Holy Spirit, make us builders of daily peace: 
in our hearts, our families, our communities, and 
our cities. May every kind word, every gesture of 
reconciliation, and every choice for dialogue 
become the seeds of a new world. Amen. 

 

 

Semaine du 9 août 2026 
Intentions : 19e dimanche, temps ordinaire / 19th Sunday, Ordinary Time Vert 

9h30  

11h00 Pour les paroissiens / Votre pasteur 
Gabriel Clément / Parents et amis aux funérailles 
Jean-Denis Deschamps / Monique Haineauls 
Léo et Cécile Galipeau / Leur fille Denise 

DIMANCHE PROCHAIN  –  9 AOÛT / NEXT SUNDAY  –  AUGUST 9 

LECTEURS / READERS 

9h30  
11h00 

Debbie Coffey 
Samuel Sauvé 

QUÊTE / COLLECTION 

9h30  
11h00 

Churchwardens  
Claude Daigneault, Pierre Denis 

COMMUNION / COMMUNION SERVERS 

9h30  
11h00 

Mary Shewchuck, Churchwarden 
Gaétane Taillefer, Pierre Denis 

MERCI POUR VOTRE GÉNÉROSITÉ! / THANKS FOR YOUR GENEROSITY! 

 QUÊTE LAMPIONS Dons 

26 juillet : 1351,05 $ 103,95 $ ----- 

UP TO THE MIDDLE OF AUGUST: REGISTRATION FOR CATECHESIS 2026–2027 – 
SAINT JOSEPH PARISH 

Dear parents of Saint Joseph Parish (Huntingdon), it is time to register your 
child or children for catechesis for the 2026–2027 pastoral year. 

The registration deadline is set for August 16, 2026. 
We invite you to pick up and complete the registration forms before the 

end of August. They are available at the Saint Joseph Parish office: 
• Pathway I: First Pardon – Introduction to the Church 
• Pathway II: First Communion 
• Pathway III: Confirmation 

We thank you for your collaboration and look forward to accompanying your 
children on their journey of faith throughout this new year. Please do not hesitate 
to contact us for any additional information (Tel. 450-264-5403). 

JUSQU’À LA MI-AOÛT : INSCRIPTIONS AUX CATÉCHÈSES 2026-2027 – PAROISSE 
SAINT-JOSEPH 
Chers parents de la Paroisse Saint-Joseph de Huntingdon, il est temps d’inscrire 
votre ou vos enfant(s) aux catéchèses pour l’année pastorale 2026 – 2027. 

La date limite d’inscription est fixée au 16 août 2026. 
Nous vous invitons à venir chercher et remplir les formulaires d’inscription qui vous 
intéressent avant la fin du mois d’août.  Ils sont disponibles au secrétariat de la 

Paroisse Saint-Joseph :  → Parcours I : Le premier pardon – l’Introduction à l’Église 

  → Parcours II : La première Communion 

   → Parcours III : La Confirmation 
Nous vous remercions de votre collaboration et nous nous réjouissons 

d’accompagner vos enfants dans leur cheminement de foi au cours de cette 
nouvelle année.  N’hésitez pas à communiquer avec nous pour toute information 
supplémentaire      (Tel. 450-264-5403). 

 

À VOTRE AGENDA / FOR YOUR CALENDAR: 
27 JUILLET AU 9 AOÛT / JULY 27 TO AUGUST 9: 
Le bureau de la paroisse sera fermé pour les vacances /  
The parish office will be closed for the holidays. 

15 AOÛT / AUGUST 15 : FÈTE DE L’ASSOMPTION / FEAST OF THE ASSUMPTION 
Sanctuaire Notre-Dame-de-Lourdes, 

18 rue Bourget street, 
Rigaud, Qc 

 15h00 : Montée à la croix 
17h00 – 19h00 : Pique-nique au blé d’inde 
 19h30 : Messe présidée par Mgr  
  Alain Faubert, suivie d’une 
  procession aux flambeaux 

        3 PM : Hike to the cross 
5 to 7 PM : Corn on the cob 
   7:30 PM : Mass presided by Bishop Alain            
 Faubert, followed by a candlestick 
 rosary procession 

Pour plus d’information / For more info : Pèlerinage diocésain - Diocesan Pilgrimage 
| Diocèse de Valleyfield 

30 AOÛT / AUGUST 30 :  RENCONTRE FAMILIALE EN ACTION DE GRÂCE – 
      FAMILY GATHERING IN THANKSGIVING 
Épluchette de blé d’inde, breuvages, jeux et activités diverses / Corn roast, beverages, 
games, and various activities. Parc Cécile Rochefort, 

38 rue des Pins, 
Saint Chrysostome 

3 OCTOBRE : MOUVEMENT DES CURSILLOS FRANCOPHONES DU CANADA 
Tous sont invités à la fête : 

 9h30 : accueil   Coût : 25$ 
 10h00 : Messe d’action de grâce présidée par Mgr Alain Faubert. 
  Jusqu’à 15h00, des temps sont prévus pour en relater l’histoire dans notre diocèse, 
 entendre des témoignages, faire des partages.  Un buffet froid sera servi 
 pour le dîner.  On vous a aussi réservé quelques surprises. 

Édifice Raphaël Barette 
Salle 101 

222 rue Alphonse Desjardins 
Salaberry de Valleyfield 

Animation liturgique / Directing Liturgical Service 
Chorale / Choir : 
Nicole Laurendeau :     450-264-3303  Debbie Clément : 450-264-6416  
Marie-Josée Fournier : 450-374-3003 Chantal Hurteau : 450-829-2962 
 
Pastoral Parish Council:  
Communion servers, readers: Kathleen Hackett   450-264-9385  
Lecteurs, Offrandes, Communion : Céline Lalonde   450-264-6605  
Service d’initiation sacramentelle (S.I.S.) :           Toujours à la recherche 
Faith First:                Still looking for someone 

_______________                                                                                                      __________________ 

Organisations paroissiales / Parish Organisations 
FADOQ Huntingdon : Nicole Hénault, présidente   450-264-6042  
Women’s Group;  Kathleen Hackett    450-264-9385 

_______________                                                                                                      __________________ 

Service à la communauté / Services to the Community 
Salle paroissiale : 450-264-5293  Location de la salle   450-264-5403  
Ouvroir des dames chrétiennes / Charity workshop (Mardi sur appel / 

 Tuesday on call) − Diane Quenneville, présidente   450-264-5423 
Service de transport public pour personnes handicapées: 450-264-2267  
La bouffe additionnelle:       450-264-2241  
C.L.S.C.:         450-829-2321  
Projet Communic-Action:       450-264-5197  
S.A.B.E.C. Service accompagnement bénévole et communautaire:   450-264-1131  
Popote mobile—Sylvie Painchaud, François Deslauriers   450-264-3868 

 

 

https://www.diocesevalleyfield.org/fr/pelerinage-diocesain-diocesan-pilgrimage
https://www.diocesevalleyfield.org/fr/pelerinage-diocesain-diocesan-pilgrimage

